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ПОЛОЖЕНИЕ В ЦЕНТРАЛЬНОЙ АМЕРИКЕ: УГРОЗА
МЕЖДУНАРОДНОМУ МИРУ И БЕЗОПАСНОСТИ И 

МИРНЫЕ ИНИЦИАТИВЫ
Письмо Временного поверенного в делах Постоянного
представительства Ёикарагуа при Организации
Объединенных Наций от 22 апреля 1983 года на имя

Генерального секретаря*

Имею честь обратиться к Вашему Превосходительству, с тем чтобы 
препроводить тексты нот, направленных Министром иностранных дел Рес­
публики Никарагуа Его Превосходительством Мигелем д’Эското Брокманом 
на имя Министра иностранных дел Гондураса Его Превосходительства 
Эдгардо Пас Барники 19 апреля 1983 года.

Буду признателен Вашему Превосходительству за распространение 
текстов настоящих нот в качестве официального документа Генеральной 
Ассамблеи по пункту 23 повестки дня.

Хулио ИКАСА ГАЛЬЯРД 
Посол

Временный поверенный в делах

* Ранее опубликовано в качестве документа S/17122.
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ПРИЛОЖЕНИЕ I
Письмо Министра иностранных дел Никарагуа от 19 апреля
19Й5 года на имя ^Министра иностранных дел Гондураса

Обращаюсь к Вашему Превосходительству по случаю имевших место 
следующих грубейших актов.

Вчера, 18 апреля, в 16 ч. 00 м. два корабля морской пограничной 
охраны сандинистских военно-морских сил, выполняя обычное задание по 
охране границы, патрулировали район территориальных вод Никарагуа и 
обнаружили пиратское судно вблизи островов Эдимбурго в 10 милях к 
юго-востоку от Кабо-Грасьяс-а-Дьос. Никарагуанские корабли морской 
пограничной охраны взяли курс на пиратское судно, которое перемести­
лось в район гондурасских территориальных вод. Вслед за этим кораб­
ли морской пограничной охраны Никарагуа продолжали патрулировать этот 
район никарагуанских вод и были атакованы тремя боевыми самолетами 
военно-воздушных сил Гондураса, грубо нарушившими воздушное простран­
ство страны. В результате этой преступной акции был потоплен ника­
рагуанский корабль морской пограничной охраны типа "Дабур", один из 
членов его команды был убит, четверо были ранены и один пропал без 
вести.

Перед лицом этих беспрецедентных актов, со всех точек зрения 
нарушающих нормы международного права и цивилизованного поведения в 
отношениях между странами, правительство Никарагуа с чувством трево­
ги и обеспокоенности обращает внимание правительства Гондураса на тот 
факт, что эти акты, по-видимому, предпринимаются в целях искусствен­
ного развязывания конфликтов с Никарагуа в надежде склонить конгресс 
Соединенных Штатов к оказанию поддержки президенту Рейгану в его 
стремлении продолжать безнравственную и варварскую войну против Ника­
рагуа и отвлечь внимание народа Гондураса от серьезного государствен-л ного кризиса в этой стране. "

Заявляя официальный и самый решительный протест по поводу этих 
грубейших акций, серьезно подрывающих усилия Контадорской группы по 
мирному урегулированию проблем и, следовательно, ставящих под серьез­
ную угрозу возможность скорейшего установления мира в центральноаме­
риканском регионе, правительство Никарагуа настойчиво и настоятельно 
призывает правительство Гондураса, вооруженные силы и народ этой 
страны принять меры, чтобы не попасться в ловушку, которую расставляют 
противники мира, с одной стороны, с целью создать препятствия на пути 
мирного урегулирования и, с другой стороны, закрыть двери перед диа­
логом и переговорами, с тем чтобы с позиции силы навязать решения, 
которые несомненно привели бы к войне в регионе с непредсказуемыми 
последствиями для будущего мира и безопасности в регионе и во всем 
мире.

Мигель Д’ЭСКОТО БРОКМАНН 
Министр иностранных дел
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ПРИЛОЖЕНИЕ II
Письмо Министра иностранных дел Никарагуа от 19 апреля
1983 года на имя Министра иностранных дел Гондураса

Обращаюсь к Вашему Превосходительству в связи со следующим.
Опираясь на информацию, полученную от разведслужб нашей страны, 

а также на информацию наблюдательных пунктов вооруженных сил Ника­
рагуа, расположенных в общей приграничной зоне, довожу до Вашего 
сведения о том, что на гондурасской территории вблизи границы, де­
партамент Эль-Параисо, дислоцируются различные формирования контр­
революционных сил, члены которых носят униформу защитного цвета, 
аналогичную униформе членов сандинистской народной милиции (СНМ), и 
которые имеют в своем распоряжении грузовики с такими же опознава­
тельными знаками, какие используются сандинистской народной армией 
(СНА).

Эта информация подтверждает давние планы Центрального разведы­
вательного управления (ЦРУ;, предусматривающие совершение провока­
ционных нападений на населенные пункты Гондураса в целях расправы с 
гражданским населением этой страны в ходе акций, ответственность за 
которые, даже если они были бы совершены силами наемников, находя­
щихся на службе у правительства Соединенных Штатов, была бы возложе­
на на правительство Никарагуа и его вооруженные силы, с тем чтобы 
искусственно создать инциденты, которые послужили бы поводом для 
проведения более крупномасштабных военных операций против никарагуан­
ского народа.

Как я уже сообщал в своей сегодняшней ноте DAJ No. 078, где 
мною было разоблачено преступное нападение трех боевых самолетов во­
енно-воздушных сил Гондураса на корабль морской пограничной охраны 
Никарагуа, эти воинственные планы являются частью стратегии, разра­
ботанной правительством Соединенных Штатов и направленной на созда­
ние атмосферы напряженности в отношениях между нашими двумя странами, 
с тем чтобы склонить конгресс утвердить новые ассигнования в целях 
продолжения ведения варварской агрессивной войны против Никарагуа и 
отвлечь внимание народа Гондураса и мирового общественного мнения от 
нынешнего государственного кризиса, с которым сталкивается прави­
тельство Гондураса.

Настоящей нотой правительство Никарагуа предупреждает власти 
Гондураса и разоблачает эти планы, которые в случае их воплощения в 
жизнь послужили бы новым стимулом к разжиганию варварской агрессив­
ной войны, навязываемой нам правительством Соединенных Штатов.
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Поэтому правительство Никарагуа настойчиво призывает правительство 
Гондураса к тому, чтобы оно, руководствуясь своими широко разрекла­
мированными мирными намерениями, в безотлагательном порядке приняло 
все необходимые меры, направленные на предотвращение того, чтобы эти 
провокационные акты вносили более серьезные элементы напряженности 
и нестабильности в Центральной Америке.

Мигель Д’ЭСКОТО БРОКМАНЫ 
Министр иностранных дел


